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Bslmagyar-ntcza 47-dik »cam, hord a lap szellemi reszel 

illető közlemények czimzendők

AZ .ELLENZÉK* ELŐFIZETÉSI DIJA:
Egén érre . . 16 frt.
Félévre . . .  8 frt.

Negyedévre . . 4 frt.
£gy hóra helyben 1 frt 50 kr.

Egye« «zára ári 5 kr.
MigjeUnik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat.

Kéziratok nsa adatnak viasza.
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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

K I A D Ó . H I V A T A L :
Kolozsvárit, Belközép-utcza 33. szám.

HIRDETÉSI DIJAK:
Egy Hl czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedő, 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reclam sora: I frt. 
Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr.

Nyllttérfozlkkek:
garmand sora után 20 kr. fizetendő.

H átrafelé .
Csodálatos hírek keringenek a po

litikai világ levegőjében.
íme nehány szemelvény:
A magyar katholikua püspöki kar 

csütörtöki konferancziáján bizalmat és 
reményt fejeznek ki e g y  o r s z á 
gos  k o n z e r v a t í v  p á r t  meg- 
alakulása iránt.

A klérussal bensőbben érintkező 
politikai körökben — vagyis a főren
diházban meg van az elszánt törek- 
véi: az  o r s z á g o s  p o l i t i k á t  
k o n z e r v a t í v  i r á n y b a  t e 
r e l n i .

£ szándék és reménység szálai 
egész a — t r ó n i g  v e z e t h e t ő k  
v i s s z a .

Utólag kitűnt, hogy a felség a 
legütóbbi miniszterválság alkalmával 
csak k e l l e t l e n ü l  a d t a  b e 
l e e g y e z é s é t  a W e k  er l e-ko r- 
mány s z a b a d e l v ű  e g y h á z  
pol i t  i ká j  ához.

Hát ha mindezek a hirlelések ko
moly alappal bírnak, akkor Magyaror
szágon egy sajátságos yisszafejlődési 
folyamat van megicdulóban, egy tö
rekvés van aktiv fellépésben, a mely 
úgy nézi a magyar államélet fejlődé
sének tüneteit, hogy azok veszélyt rej
tenek magukban és mint ilyenek első
rendű érdekeket koczkáztatnak.

Ezek a körök veszedelmet látnak 
abban, ha Magyarország államéletének 
kifejlődésében a nagy lépéssel előre 
törekvő korszellem által kijelölt fejlő
dési törvények jutnak uralomra.

Ezeknek a köröknek nem tetszik 
az, ha Magyarország állami életének 
modern berendezései közül a fejlődési 
törvényeknek megfelelő szabadelvű po
litikai törekvések érvényesülnek.

Nem tetszik nekik az, ha a ma
gyar állam megépítésén fáradozó fér
fiak e munkájuk közben ledöntenek 
néhány bástyát, a melyet a múltban 
emeltek a haladás szelleme ellen.

Nem tetszik bizonyos körökben, 
ha a jogállam építőmesterei nem tűr
nek meg maguk előtt olyan torlaszo
kat, a melyek a szabadelvű fejlődés 
aegaksdály ozására állíttattak.

Nem tetszik nekik az, ha Magyar- 
országon a szabadelvű haladás mun
kásai m e g a l k u v á s  n é l k ü l  törnek 
előre, s akkor, midőn a magyar állam 
épületét akarják újból megépíteni —

lerombolnak olyan épületrészeket, me
lyek már nem illenek bele az uj épü
letbe.

Ezeknek a köröknek nincs Ínyére, 
ha az uj kor emberei rombolnak is 
akkor, a mikor építkeznek, s névsze- 
rint lerombolnak olyan befolyásokat, 
a melyek útját állják az államélet mo
dern berendezésének.

É* hogy épen a papi köröknek,
8 a velük politikai érdekközösségben 
álló főrendeknek nem nyeri meg a tetszé
sét Magyarország njabb fejlődésén mun
káló férfiaknak szabadelvű politikája 
— azt hajlandók vagyunk némileg ter
mészetes dolognak tartani.

De azt már nem tartjuk termé
szetesnek, hogy ezek a körök nem 
csak a kritika jogával akarjanak élni, 
hanem a szó teljes értelmében meg
akasztani igyekezzenek minden olyan 
törekvést, a mely az övékével nem 
azonos, vagy a mely az ők számbavé
telük nélkül akarja az államfejlesztés 
nautikáját élvezni.

Hogy a főpapság és klerikális fő
rendek nem szívesen látják az állam- 
hatalomnak és a nemzeti akaratnak 
az egyházi hatalom és az egyházi be
folyástól való függetlenitésót — azt 
megengedjük, de azt már nem tartjuk 
eltürhetónek, hogy ók viszont mindent 
kárhoztassanak — a miben a szabad
elvű irányzatok győzelmét látják.

Az, hogy a szabadelvű magyar 
állam élet kiépítésének munkája köz
ben a klerikális és az ultramontán tö
rekvések sikerrel nem érvényesíthetik 
magukat — a miatt csak azok búsla
kodhatnak, a kiknek abban telik örö
mük, hogy Magyarország visszafejlőd
jék az ősállapotba és mint jogállam 
ne nyerhessen erőforrásokat a maga 
szabadelvű jogintézményében.

Hát nekünk az a hitünk, hogy e 
szomorú felfogással a főpapságság és 
a klerikális körök m a g u k r a  á l 
l a n a k ,  egy magukban pedig úgy 
számban, mint erkölcsi erőkószlet és 
főleg politikai súly dolgában a nemzet 
nagy egyeteme mellett annyira eltör
pülnek, hogy az általok felidézendő 
küzdelem l e g f e n n n e b b  n e k i k  
á r t h a t .

Ma már — hála a gondviselésnek 
— nem azt az időt éljük, a melyben 
a nemzet fiai közül soknak agyában 
támadhatna fel a gondolat, hogy a 
magyar állam erősebb volt akkor, mi
kor egyházi befolyások és akarat ha

tározták meg a törvényeit, ma oly idő
ben élünk, a midőn a nemzet a maga 
akaratának minden avult és idegen be
folyástól menten igyekszik érvényt sze
rezni.

És mert az uj idő szelleme erősebb 
a múltakénál — nem felünk a vissza
fejlődés rémeiuek kísértésétől, h a n em 
h a l a d u n k  e l ő r e  — ha k e l l :  
b á s t y á k  é s  t o r l a s z o k  l e 
d ö n t é s é v e l ,  d e  h á t r a f e l é  
n e m  m e g y ü n k .

A t. Ház.
Badapest decz. 16.

A budget vitának minden napja több
kevesebb vihart okoz a házban. A mai vitát 
a Tóth János szűz beszéde nyitotta meg, a 
mely nyugodt és tárgyilagos hangjával ért j 
el hatást.

Ezulán következett Zichy Jenő, a ^ki
nek szakszerű beszéde nem igen volt képes 
nagyobb hullámokat verni fel. De annál na
gyobb mozgásba hozta a szenvedélyeket Va- 
jay István beszéde, a ki mint fiatal katholi- 
kus lelkész és képviselő kissé túl ment a 
megengedett határokon, akkor, midőn a T i
s z a  Kálmánná társadalmi szereplését emle
gette.

Abban igaza van Vajaynak, hogy Tisza 
Kálmán kormányzása alatt BÜlyedt Magyar- 
ország a mély korrupczio fertőjébe és, hogy 
a Tiszák uralma csapás volt az országra; de 
abban már nem volt igaza, mikor Tisza Kál- 
mánné nagyváradi szereplését és Gerliczynével 
szemben történt bukását feszegette.

Yajay beszédének ez a része az egész 
házat, sőt pártját a függetlenségi pártot is 
kellemetlenül érintette.

Éppen azért keltett olyan általános 
hatást, mikor Eötvös Károly, a függetlenségi 
párt vezére,..fölkelt s mag* és elvbarátai 
nevében helytelenitésenek adott kifejezést 
Vajay szavai fölött, kijelentvén, hogy a nő 
üdvös társadalmi tevékenységében éppen 
olyan tiszteletet érdemel, mint Istennek szol
gája az oltár élőt*:. E tvös felszólalását az 
egész ház zajosan helyeselte és nagy elis
meréssel fogadta.

A szabadelvű párt részéről Busbach 
Péter beszélt ma s egyrészt óva iutette az 
ellenzéket, bogy ne adjon hitelt minden 
mende-mondának, mely a szabadelvű párt 
belóletéről szárnyra kél, de másrészt mind
járt előhozakodott egy képtelen mesével, 
mintha a nemzeti párt vezére csak bizo
nyos küLő kényszer alatt mondta volna el 
indemnitási beszédét, hogy ahhoz hasonló 
szépet a magyar parlament még nem hallott.

Gr. A p p o n y i Albert e mesére nyom
ban válaszolt s kijelentette, hogy valamint 
pártja nem tűrne el tőle tőle soha pressziót, 
úgy az sem kísérelné meg soha, hogy reá 
kényszert akarjon gyakorolni. Másrészt hang
súlyozta Busbachhal szemben, hogy a ki az 
ellenzék padjairól tett ünnepélyes Ígéreteket 
nem tartja egészen komolyan veendőknek, az 
Bzomoru ítéletet mond a közmorálról. A ma
ga részéről kijelentette, bogy ígéreteit er
kölcsileg épp oly kötelezőknek tartja, mint
ha azokat a kormány helyéről tette volna.

Az ellenzék e kijelentéseket zajos he
lyesléssel fogadta.

Ezután Vikár István beszélt hatással a 
költségvetés ellen, melynek végeztével Tisza 
István állott fel.

Tisza István aki még néhány hét előtt 
nagyon is haragos diktátori hangulatban foly
tatott , párbeszédeket* és „párbeszédeket“, 
úgy látszik észre vette, hogy más „szellőcs- | 
kék“ fujdogálnak és fogta magát s elkészült 
egy nagy meglepetésre.

Examentét tett ugyanis a parlamenti 
tapintatból és ildomból és a vizsgán nem 
bukott meg. Kielégítő kalkulusra föltétlenül 
igényt tarthat.

Mondani sem kell talán, hogy a feladat 
nehezen ment. Rengeteg sok általános igaz
ságokat kellett elmondani Tisza Istvánnak, 
hogy tetszést is arasson és visszatetszést se 
okozzon. így aztán voltak beszédében olyan 
elméletek is, melyeket senki sem tagadhatott, 
de melyeket éppen Tisza István szájából min
denki csak mosolyogva hallgatott.

Beszédének elején röviden megemléke
zett az egyházi politikáról, határozottságot 
sürgetve félrendszabályok helyett. Majd a 
nemzeti politikával foglalkozott a annak a 
nézetének adott kifejezést, bogy nem szabad 
erőnket nemzeti vivmányocskákért elfecsérel
nünk hanem erősítenünk kell azt a szövet
séget, melylyel^együtt erősek lehetünk kifelé, 
de a melyben arra is «lég erő«sk vagyunk, 
hogy nemzeti önállóságunkat megvédjük. Ti
sza István sokszor ügyesen té .t ki a kelle
metlenebb kérdések elől s figyelmet tndott 
magának biztosítani azzal, hogy nem igen 
bocsátkozott személyes kérdések vitatásába.

Szüzbeszéddel nyílt meg az ülés, azzal 
végződött. Méray Lajos mondta el s mint elv
barátja az ülés elején, ő is a költségvetés 
ellen nyilatkozott. Beszédében sok ügyes 
fordulat volt s pártja tetszéssel fogadta.

Holnap H o r á u s z k y  Nándor fog be
szélni.

Horánszky beszédét a ház és különö
sön az ellenzék nagy érdeklődéssel várja.

THI

A püspöki konferenczia h a 
tá ro z a ta .

Budapest, decz 15.

A ma reggel 10 órakor a herczegpri- 
más elnöklete alatt megtartott püspöki kon- 
ferencziáról esti lapunk közleményének ki
egészítéséül még a következőket közölhetjük : 

Először is az általános egyházpolitikai 
kérdések jöttek szóba. Mielőtt a tanácskozás 
ezekre nézve megindult volna, Samassa egri 
érsek intézett kérdést a herczagprimáshoz az 
iránt, vájjon való-e az a hir, hogy aherczeg- 
primás Rómából utasítást kapott volna ?Va- 
szary herczegprimás az egri érsek interpella- 
cziójára kijelenté, hogy Rómából semmiféle 
előleges utasítás vagy parancs nem érkezett.

Ezután az egyházpolitikai kérdések a 
következő sorrendben tárgyaltattak :

Első volt a zsidóvallás reczepcziója. Erre 
nézve a herczegprimás akként informálta a 
püspöki kant, hogy a kormány által e kér
désben beadandó törvényjavaslat előrelátha
tólag két paragrafusból fog állani. Az első 
szólaui fog arról, bogy a zsidóvallás a bevett 
vallások közé felvétessék; a második para
grafus pedig az áttérésre vonatkozólag fog 
intézkedéseket tartalmazni. Rövid eszmecsere 
után a püspöki kar abban állapodott meg, 
hogy az el*ő paragrafus állami szempontból 
nem ütközik nehézségekbe; de a második 
paragrafus el nem fogadható.

Következett a vallás szabad gyakorla
táról szóló törvényjavaslat kérdése. Erre nézve 
előrebocsáttatott, bogy ez a törvényjavaslat 
előreláthatólag nem a korlátlan vallásszabad
ság proklamálását fogja tartalmazni, hanem 
ki fogja kötni, hogy minden vallás, mely a 
bevett vallások közé nem tartozik, a maga 
hitelveit a kormánynak bematassa, s a bevett 
vallások közé való felvételre engedélyt kér
jen. Erre a javaslatra nézve tehát a püspöki 
kar nem hozott előleges határozatot.

Ezután következett az elkeresztelési 
ügy és a kormány által tervezett polgári 
anyakönyv kérdése. Az erre vonatkozó tör
vényjavaslat még a tél folyamán akként fog 
beterjesztett, a mint azt Wekerle miniszter- 
elnök bejelenté, vagyis: a papok kötelezve 
lesznek a vegyes házasságból született gyer
mekek megkeresztelése alkalmával a „jegy
zet“ rovatába beiktatni, hogy a gyermek az 
1868. 62. törvény értelmében melyik vallás
felekezethez tartozik. Erre nézve a püspöki 
kar egyértelmüleg elhatározta, bogy a kor
mánynak ezen kívánsága dogmába ütközik 
• katholikua pap e követeléseknek nem te 
het eleget.

Ezután következett a kötelező polgári 
házasság kérdése, melyre nézve a püspöki
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AZ „ELLENZÉK“ TÁRCZÁIA.
1892. deczember 17.

J e re h a z a  m ár!" )
Irta  : BENEDEK ELEK.

Azt olvastam a sorok közt is: édes 
fiam jere haza már I Ez volt a refrénje an
nak a nagy, öreg betűkkel irt levélnek, me
lyet messze földről, a havasok aljáról indí
tott el a kétkerekű postakocsi, tovább repí
tett hegyeken, völgyeken, szélmalmos róna- 
ságokon keresztül a gőzparipa, s talán meg 
sem állott, a mig hozzám nem ért.

„Óh áldott, óh áldott a k e z e  Í r á s a i “ 
Mekkora munka volt ez a tiz sor annak a 
megnehezedett reszkető kéznek 1 Hányszor 
folytak össze a kusza vonások, a dülöngő so
rok, a mig ez a levél elkészült 1 A teljes 
czitűzéssel:. . . . édes fiamnak, apai szeretet
tel. Budapesten.

„Nem is látom a betűt, mit leírok. E l
törött az ókulárénk, az édes anyádé is, az 
enyém is. Édes fiam, jere haza már 1 És hozz 
nekem ókulárét, meg az édes anyádnak is. 
Én nem olvashatok újságot, édes anyád nem 
olvashatja azt az imádságot, a melyik a mesz-

*) E t ir c z it  B e n e d e k  Eleknek épp most 
»•jjelent könyvéből adjuk mutatóul. A könyv főczlme: 
„Történetek a gyermekezobiból“ . de két réeare oszlik. 
I i  rész a g y e r m e k e k  ról szól, a II rész az 
6 r  a g e k ról szól. Ebből a második részből közöljük 
a tá rcá it — Egyúttal olvasóink figyalmébe ajánlok a 
Jrönyvet, melynek ára 1 frt. Szerk.

sze idegenbe került gyermekért szól. Tudja 
könyv nélkül is, de fél, hátha kifelejt egy 
szót s az latén nem hallgatja meg imádsá
gát. Édes fiam, jere haza már I Féllábunk a 
koporsóban. Az ókulárékat ne felejtsd. Sze
rető apád.*

Nem lehetett az képzdődés, nem, hogy 
a vonat is mindazt zakatolta, a mint kényel
mesen elnyutózkodtam a hálókupéban: édes 
fiam, jere haza már 1 Reggel, mikor a nap 
beszűrődött a függöny öcskék között, ez is 
fölirta ragyogón, fényesen a kupé oldalára: 
jere haza már 1 Ezt hallottam a madarak 
énekében, a szél zúgásában, ezt hallottam az 
állomások csengőjében.

— Megyek I megyek I csak az a vonat 
oly lassú, ne volna I

Gyorsvonat volt, de nekem lassú, mint 
egy döczögös paraszt szekér. Újra meg újra 
elővettem a levelet, olvastam az első betű
től az utolsóig, meg vissza. Aztán előszedtem 
a gondosan becsomagolt ókulárékat. Még föl 
is próbáltam s úgy olvastam az öreg be
tűket. Belenéztem a tükörbe. Egy vén em
ber állott előttem. S a mit eddig észre se 
vettém, im’ itt is egy ősz hajszál, meg ott 
is. Vagy csak az okuláré üz velem pajkos já
tékot. Vissza öreg okulárék a selyem papi
rosba. El ne törjetek valahog/an. Nélküle
tek nem imádkozhatik érettem az édes anyám, 
nélkületek nem olvashat újságot az édes
apám . . .

Ah, végre itt vagyok az utolsó stáczió- 
nál. Már röpül is velem a Pista meg a Fecs
ke. Mintha szaladna előttünk az a kopasztetejü 
havas, melynek aljában nyugtalanul jár-kél

tipeg-topog reggel óta egy öreg ember s egy 
öreg asszony; versenyt futnak a széllel, hogy 
utol érjék. Érzik, hogy a „kis gazda“ kezé
ben a gyeplő s büszkén kiezegve a fejüket, 
ki-kitörnek a gyors ügetésből szédítő vógta- 
tásba.

Visszük, visszük, — csingilingel Fecske 
nyakán a csengő. A távolból már fólbnkkan 
a templom karcsú tornya. Elejbénk száll a 
déli harangszó: jere haza, jere hazai Már itt 
is vagyunk a faluban. Készöntenek jobbróIt 
balról, rozmaringoa ablakokból. Köszöntőm 
én is őket, bár nem is tudom, kit. Tudom^ 
hogy emberek mozognak az utczáD, állanak 
a kapukban, kandikálnak ki ablakokból, ke
rítések basadékain; de én csak őket látom : 
a megrokkant, hófehér hajú „vén huszárát 
b azt a szelíd jóságos arczu öreg asszonyt.

Ihol, ott állanak a galambduczos kapu 
előtt. Tárva, nyitva a kis kapu hajnal óta. Öle
lésre tárva a reszkető karok. Vájjon melyik
nek a keblére borulok először?

Pista, Fecske, reszkető inakkal állanak 
meg a kapu előtt. A vén huszár most nem 
látja, hogy csakúgy szakad le a fehér hab 
róluk. Csak azt látja, hogy ott vagyok már 
annak a karjai között. Mindig így történik 
ez: megelőzi a vén huszárt. Úgy kell, hogy 
kifejtsen a gyönge karok erős öleléséből.

— Jól van, jól, — motyog a vén hu
szár — elég volt már, elég, hagyj ne
kem is.

S úgy odaszorít a széles mellére, hogy 
minden csontom megropog belé. Most már 
az öreg asszony jön megmentésemre s szere
tettel átkarolva egymást, szép osöndesen,

könybe borult szemekkel, betipegünk faár- 
macskán az udvarra.

— Csakhogy már megjövél !
— Ezer esztendeje nem láttunk.
— Az ám, négy hónapja.
— Minden nap egy esztendő mór ne

künk, édes fiam.
— Hát a feleséged ? A gyermekeid ?
— Sohasem látjuk meg többé.
— Dehogy nem, majd lehozom ismét.
— Öh csak ezt érhetném meg, hogy 

még egyszer virágot szedhessek pesti uno
káimmal I

E közben már ott ülünk a terített asz
talnál.

— Egyél édes fiam, egyél!
— Hisz oly sokat eszem, édes anyám..
— Éppen csuk megkóstolod Nem is 

ízlik ugy-e már a mi ételünk ?
— Óh dehogy nem 1 Nagyon izük.
— Öregek vagyunk, szegények vagyunk, 

nem ismerjük az ujmódi ételeket.
— A túrós puliszkát már meg se en

néd, ugy-e? — kötekedik a vén kuszár. Pe
dig hogy szeretted 1

— Hát a töltött káposztát?
— Hm ! s a káposzta-czikát ?
— Pesten is eszem nagyon sokszor.
— Pesten ?
— Bizony, még a gyerekek is nagyon 

szeretik a czikát. Mikor beadják az asztalra, 
a kis Mariska összecsapja a kacsóját: Mar- 
czika, Marczikal itt a káposzta czikal

— Óh édes aranyszáju csirkém, csak 
megcsókolhatnám az aranyos száját 1

— Majd az őszöd, az őszön . , ,

Hanem az öregek, látom, hogy nin
csenek velem megelégedve. Leolvasom a sze
műkből : nem az már, a ki volt. Csuk azért 
eszik, hogy meg ne szomoritson. Nem, nem 
ízlik a mi ételünk 1

Pestről hozott Kugler-süteméunyel fejez
zük be az ebédet.

— Ez igazán jó, — mondják mind a 
ketten.

— Jobb azért az ordás palacsinta, — 
erósitém én.

Nem hiszik, de jól esik hallani kegyes 
hazugságomat.

A harmónia csak akkor áll helyre tel
jesen, mikor előszedem az ókulárékat. Szín- 
arannyal ha telehozom a táskát, nem okoz 
ilyen örömet. Mindjár felpróbálják. A vén 
huszár előszedi a garmadába gyűlt újságokat- 
Utt hagyta el az újságolvasást, a hol Szapáry 
beterjesztette hires törvényjavaslatát a köz- 
igazgatás rendezéséről. Hiába is világitnám 
fel, hogy szalonnát lehet takarni minden nu
merusba. Azóta nagyot fordult a világ; két 
paragrafus lett a 279-ből. Elolvassa elejétől 
végig.

Az öreg asszony is kihúzza tokjából az 
imád8ág08 könyvet.

Egyenest rányit arra az imádságra, 
mely a messze idegenbe került gyermekért 
fohászkodik föl a magasságos égbe. Hallom 
a mint ledőlök a divánra, ebédután való szeri- 
dergésre, ballom félálomban, csöndesen hal
kan babukolni a jó öreg asszonyt:

„No hagyd őt eltévelyednl a messze 
idegenben. Védd, meg, óh jóságos Istenem, 
rosszindulata emberektől’, vezesd mindig uz
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kar akként döntött, hogy ez az egyházi fel* * * 
fogással elvi ellentétben áll.

Mindezekből kifolyólag szóba jött az is, 
hogy a költségvetés tárgyalásakor a püspöki 
kar elfogadja-e a költségvetést vagy vissza- 
utasitsa-e? £  kérdésre nézve a vélemények 
eltérők voltak s végleges határozat nem ho
zatott.

Ezután következett a kongrua-ügy, mely
ben Samassa egri érsek álláspontja már is
meretes. Ehhez járult Császka György, ka
locsai érseknek, mint a kongrua-bizottság el
nökének a bizottság által is elfogadott ja
vaslata; végül pedig az a javaslat, melyet 
Schlauch Lőrincz nagyváradi püspök terjesz
tett be s melyekre nézve a püspöki kar hol
nap délelőtt 10 órakor fog újabb konferen- 
cziát tartani. Schlauch Lőrincz nagyváradi 
püspök javaslata olyan természetű, mely nem
csak a kongrua-ügyre vonatkozik, hanem be
lenyúl a kath. autonómia sphaerájába is.

A kongruára nézve azt javasolja, hogy 
a püspökök, káptalanok és javadalmas szer
zetes-rendek birtokaira 10 millió tábláztas- 
sék be s ennek kamatai a megállapított arány
ban s a felmerülő szükséghez képest 2 száza
lék minimumtól kezdve, 5 százalék maximu
mig, évről-évre egy újonnan alakítandó köz
pontba fizettessenek be. E központ akként 
alakittatnék, hogy az egyházi férfiak szám
arányának megfelelőig, a király által ugyan
annyi világi férfiú neveztetnék k i; ezek egy
házi és világi elnököt választanának és hatá
roznának az iránt, hogy a begyfllő összegek 
miként fordittassanak plébániák javadalma
zására és az iskolai ügyekre. A javaslatnak 
s í a része tehát az, mely az autonómiába 
nyúl s teremt egy olyan orgánumot, melyből 
kifolyólag a kath autonómia többi orgánu
mai természetes sorrendben létesülhetnének.

Ezzel szemben Császka György, kalo
csai érsek javaslata tisztán csak a fedezeti 
kérdésekkel foglalkozik, arra törekedvén, hogy 
a kongma-szükség fedezésére vonatkozó ősz- 
szegek minél gyorsabban érvényesülhessenek.

Nagy nehézségeket okoz a kongrua- 
ügyben az, hogy a görög egyesült egyház 
viszonyai még mindig rendezetlenek s a la
tin szertartásu plébániák hiteles bevallásai 
még mindig nem voltak az egész vonalra ki
terjesztve, — elérhetők.

A kath. autonómia a mai értekezle
ten nem volt szőnyegen s erre csak holnap 
kerül a sor.

Megjegyezzük még itt, hogy Samassa 
egri érsek a mai konferenc 'áról nem rosz- 
szulléte miatt távozott el, hanem azért, mert 
a főrendiház pénzügyi bizottságának, mely
nek ó az elnöke, — ma délelőtt alakuló ülé
se volt.

*
A püspöki konferencziáról ezt a hiva

talos jelentést vesszük: Vaszary Kolos her- 
csegprimás elnöklete alatt jelen volt az egész 
püspöki kar, Lönhardt Ferencz erdélyi, Hi- 
dassy Kornél szombathelyi és Meszlényi 
ezathmári püspök kivételével. A jegyzőkönyv 
vezetésével Fehér Ipoly pannonhalmi főapát 
bízatott meg.

A herczegprimás visszapillantó előter
jesztést tett az egyházpolitikai kérdésekben 
az ez évi július óta beállott fejleményekről 
és az illetékes körökkel folytatott tárgyalá
sok lefolyásáról. A püspöki kar a herczegpri
más előterjesztései alapján a helyzetnek min

igazság utján; ne engedd, hogy lelke eltán- 
torodjék . . . s ha majd közeleg felém a 
Halál angyala, vezesd vissza őt, hogy lezár
hassa szempilláimat . . .

Ámen.*

A Floy gyámnoka.
— Angol regény. —

Az Ellenzék számára fordította: AmíCS.

V.
(Folyt»ti* ) (12)

— Danvers — mondá — délutáni hat 
óráig nem lesz szükségem magára; ha ki 
ukar menni a háztól, mehet.

— De kisasszony, a villásregelije — ei
le nveté a leány — vagy ha rosszul találná 
érezni magát?

— Oh, a gazdasszony utánam fog 
nézni ha rosszabbul leszek, és a villásregge
lire nem lesz szükségem; Csak annyit mond
jon Bondnónak, hogy küldjön fel valakit, ha 
csengetek. De Danvers, hat órakor itthon le
gyen. Smeedonné hét előtt haza fog jönni 
és nem szeretném, hogy magát ne találná 
itthon.

• *
Midőn Langley Rikhárd az Angliába 

való visszatérésének az idejét meghatározta, 
komoly szándéka volt a mellett maradni; de 
u testvéréhez irt levelet alig tette a postára, 
> údőn megtudta, hogy egy kedves barátja 
ugyan azzal a posta hajóval megy haza s a 
1 sértés, hogy azt elkísérje, ellenállhatatlan
ig .k bizonyult.

Macgregor Bruce a legjobb kedélylyel 
mint haza. A keresztanyja, akit gyermekko
ra óta nem látott, meghalt, és a fiatal tiszt
nek tzázezer forintot hagyott. Brucenak egy

den oldalról való mérlegelése után egyhan
gúlag elhatározta, hogy együttes előterjesztést 
intéz egyrészt ő szentségéhez, a pápához, 
másrészt ő felségéhez és a kormányhoz, ki
fejtvén a kormány által kontemplált egyház
politikai programm komoly konzekvencziáit és 
veszélyességét. Kimondta továbbá a püspöki kar 
egyértelmüleg, hogy a kormány jelzett egy
házpolitikai programmjának káros következ
ményeit a főreudiházban már a költségvetés 
tárgyalásakor kifejti.

A napirend második pontját a kongrua- 
ügy képezte. Császka György kalocsai érsek 
előterjeszti az elnöksége alatt működő kon- 
grua-bizottság javaslatát, hozzácsatolván a 
kivitel mődozatát, illetőleg saját indítványát. 
Ezzel kapcsolatban Sohlauch Lőrincz nagy
váradi püspök terjesztette a püspöki kar elé 
saját tervezetét, mely széles keretben mozog
va, felöleli mindazon érdekeket, melyek a 
magyar katholikus egyház beléletébén kivá
lóan ponderáasak, milyenek ez autonómia, az 
oktatás és a kongrua Ugye. E tervezetet a kon
grua-bizottság a Császka kalocsai érsek ja
vaslatával való kapcsolatos tárgyalásra a püs
pöki kar egyhangúlag elfogadta a holnap 
délelőtt 10 órakor folytatandó gyűlés napi
rendjére tűzte ki.

Klerikálisok harcza.
Gróf Z i c h y  Nándor a főrendiházi el

lenzék, s a klerikális párt vezértagja hosz- 
szabb politikai levelet intézett egyik elvba
rátjához, melyben a kormány egyházpolitikai 
programmjáról nyilatkozik.

E nyilatkozatokból kitűnik, hogy a fő
rendiház klerikális pártja kemény küzdelemre 
készül a kormány szabadel-ü egyházi politi
kája ellen, ■ hogy az elócsatározás már meg 
is indult.

A levélnek a polgári házasságra vonat
kozó része igy szól:

Dominálja a kormány programmját a 
polgári házasság kérdése.

Nálunk az evangélikus egyház azt ha
tározottan visszautasította. A reformátusok 
el nem fogadták, hanem elnapolták a hatá
rozott állásfoglalást. A katholikus és görög 
hitelvénél fogva nem fogadhatja el.

Világos, tehát ma már a programm 
felállítása után alig nehány héttel, hogy a 
kötelező polgári házasság az ország nagy 
konfessziói egyikének sem kell; u ezzel el
esett a kérdés s a programm el volna te
metve.

De hát van-e ebben mit sajnálni? és 
e szempontból nézzük máshol a polgári há
zasságot.

A kötelező polgári házasságot vagy a 
forradalom, vagy az állami hatalomnak a 
katholikus egyházzal folytatott tusái hozták 
létre.

Francziaországban az első forradalom 
szülte és I. Napóleonnak a papsággal foly
tatott küzdelme tartotta fenn és terjeszté ki 
foglalásai által más államokra is. Olaszor- 
szágbsn a papság elleni küzdelem hozta újab
ban létre és tette utóbb kötelezővé.

Poroszországban a kulturharcz alatt vált 
a polgári házasság kötelezőóé.

A katholikus államokban, a katholikus 
felfogás szerint, az ó-katholikus államokban 
azok gyakorlata szerint, amott rendszerint a 
felbonthatlanság, emitt a felbonthatóság irá
nyában érvényesült a gyakorla*ban.

Vegyes konfesszióju államokban egyön- 
tetüleg nem létezik kötelező polgári házas
ság, legalább úgy, bogy arról határozott fo
galmat szerezhetnénk.

Angolország, az Egyesült-Államok a 
házasság dolgát, nem kötelező ; olgájri házas
ság alapján rendezték.

kis regén/nye volt az életében — ami nem 
volt kevesebb mint az, hogy egy szép leány
nyal volt viszonya, a kit az atyja és a sze
génység tiltottak feleségül venni — és most 
Bruce hat hónapi szabadságot kért azon 
ürügy alatt, hogy sürgetös magán ügyei 
vannak.

Langley Dik szinte irigyelte a Bruce 
boldogságát. Ö úgy örült, és oly őszinte há
lát érzett g meghalt agszouy iránt, aki le
hetővé tette az ő boldogságát, ha vájjon a 
szerelem, melynek eddig a hiányát soha sem 
érezte, csak ugyan olyan jő dolcg e.

• De sokkal jobb, hogy igy vagyok a 
hogy vagyok — gondolta türelmetlenül — 
főleg mióta Aylemer Károly azt a különös 
végrendeletet csinálta. Midőn Beresford úrral 
találkozom, tiszta lelkiösmerettel megmond
hatom neki, hogy senkibe sem lettem szerel
mes. Ami pedig azt illeti, hogy azt a bo
londságot a gyámleányommal szembe csele
kedjem meg, ő is tudhatja mily teljes lehe
tetlen, hogy egy olyan leányba valaki bele 
szeressen.

Tehát Macgregor Bruoéé volt a győze
lem, és Langley Dik kísérője volt a haza fele 
való utjábban, és a Melinda tökéletességeinek 
olyan sorozatát és dicsőítését kellett végig 
hallgatni, hogy az igazat megvallva, ezt a 
tárgyat rettenetesen megunta.

— Azt hiszem, hogy vár tégedet — 
mondta, midőn Brace egy kicsit elhallgatott, 
hogy pihenjen és lélegzetet vegyen!

— Nem az. Hiszen azt irtam neki ép
pen ezzel a postával, hogy ssmmi kilátásom 
sincsen az előléptetésre — és ez szent igaz. 
Tudod pajtás, meg akarom őt lepni. Kép
zeld el, hogy fog őrülni és csudálkozni ha 
m eglát!

— Hol lakik P
— Londonban. Az anyja özyegyasszony.
— Csak ez egy lánya van? — kérdi 

Langley.

Ott, a hol kőtelező polgári házasság 
létezik, a közerkölcs hanyatlott. Ezt Fran- 
cziaország eléggé bizonyítja. Belgiumban a 
házasság vagyoni üzlet színét viseli. Berlin
ben a keresztté# nélküliek száma, a kormány 
minden igyekezete daczára, megdöbbentőleg 
növekedik.

Alkalmas-e a köte'ező polgári házasság 
a különböző konfesszióju államokban az el
lentétek kiegyenlítésére? Ezen kérdésre gya
korlati adattal nem felelhetünk. Elméletileg 
a konfessziók egyike vagy másika a győz
tes, de felfogásunk szerint mindenike vesz
tes ; az semmi esetre sem szolgál a jogosult 
vallásszabadságnak.

A kérdés tehát az: miért vétetett fel 
a kötelező polgári ház isság a kormány prog- 
rammjába?

E kérdésre pedig a kormány azzal fe
lel, hogy csak annak behozatala után lesz az 
1868. L ili. t. ez. revidiálbató.

De a kettő közt nincs belső összefüg
gés, a mit logikailag bizonyítani felesleges, 
mivel kétségtelen is.

De a kormány ezen feltevésének csakis 
akkor volna értelme, ha a kötelező polgári
házasság ellen konczessziónak volua tekint
hető, a minek azonban az egyik konfesszió 
sem tekinti, a mint azt a két protestáns egy
ház zsinatja már ki is mondotta, de az ál
lam sem tekinti ezt elleokonczessziónak, m i
vel arra nézve e két kérdés csakis annyi ér
tékkel bír, a mennyit annak a konfessziók 
tulajdonítanak.

A mennyiben azonban a mi interkon- 
fesszionális viszonyainkból eredő bonyodalmak 
a házassági ügy iránti legiszláczió kiegészí
tését vagy módosítását követelik: vélemé
nyünk szerint ez az eddig követett utón, tör
téneti fejlődésünknek megfelelőiig lesz esz- 
közlendő.

A pápa a szabadkőmű
vesekről.

Róma, decs. 6,
A pápa két körlevelet intézeti; a püs- 

pökökhöz és az olasz nemzethez. A szentatya 
ezekben a körlevelekben panaszkodik a sza
badkőművesek káros befolyása ellen, a mely 
az olaszok szellemi é* vallás-erkölcsi életé
ben nyilvánul. Rámutat a hitetlen sz-ktak 
lázitó és istenkáromló flzelmeire, melyekben 
a legszomorubb hanyatlás jeleit látja

, á szabadkőműveseket terhelik — igy 
folytatja a pápa körlevelében — mindazok 
a törvények, a melyekkel meg akarták in
gatni az egyháznak az államban elfoglalt ha- 
talmi állását; az ő művök a polgári házas
ság, az egyházi vagyon elrablása és az isko
lákban mindinkább elharapódzó istenkáromlás ; 
ókét okoljuk a szóláaszzbadság elfajulásával, 
ók‘a szerzői’az eg^háziatlan «temetéseknek, 
sőt még az erkölcstelen jeleneteket ábrázoló 
fotográfiáknak is,

A megszűntetett kolostorok helyét sza
badkőműves páholyok és más szektabarlaDgok 
foglalták el. A vallási testületektől megtagad
ják a jogi személy jogait. A vallásszabadsá
got hirdetik és éppen azt a vallást üldözik, a 
mely, mióta az Üdvözítő felszabadító szózata 
elhangzott, dicsőséget és fényt árasztot Olasz
országra.

A pápát a legpiszkosabb módon megtá
madják és meggyalázzák: & családi élet kicsa
pongássá fajul, a gyermeki szeretet megszűnik, 
a házi béke, a szülők tisztelete már csak rég 
elhangzott mese, a városokban felburjánzik az 
os tálygyűlölet gaza, a társadalmi rend alapjá
ban megrendült, a szépművészeteknek, a szob
roknak és színházaknak csak az a czélja, 
hogy megmérgezze a nép Bzivét és kedélyét; 
anarkista szekták támadnak mindenfelé, a 
munkások a szociál-demokrácia felé haladnak,

mindenki csak élvezni akar 8 a jellem mind- | 
inkább elpusztul.*

A kö levél igy végződik:
„Legyit-ik valamennyien egy S'ivvtl ts  

egy értelemmel; legyetek olaszok és katLo- 
likusok ; legyetek szabad férfiak, nem pedig 
a szekták szolgái; legyetek hívek a hazához, 
de legyetek hívek Krisztushoz is és az ő 
földi helytartójához is.*

Azt hiszik, hogy a jezsuitákéi munkája 
ez a levél, mert a jezsuiták különös gráciá
ban vannak most a pápánál.

A kolozsvári
kir. Ítélőtábla szak tan ácsa in ak  b eo sztá sa  az 

1893. évre.
Elnök: berczelli B e  r e z e i  l y  Jenő.
P o l g á r i  ü g y e k  s z a k o s z t á l y a :  

I-ső (közpolgári ügyi) tanács. E 1 n ö k : Ber
czelli Berczelly Jenő, a kir. ítélőtábla elnö
ke. H e l y e t t e s e :  Heppes Miklós, kir. íté
lőtáblái tanácselnök. B i r á k :  Müller Vilmos, 
Bocikor Mihály, Zsakó István, Gál Jenő, Szász 
Dénes, Mihályi Béla, Sutoris Albert. T a- 
n á c s j e g y z ő k :  Dr. Bodolla Bele, Bokor 
Károly. II. (közpolgári ügyi) tanács. E l n ö k :  
Heppes Miklós, kir. ítélőtáblái tanácselnök. 
H e l y e t t e s e :  Müller Vilmos, kir. ítélőtáb
lái biró. B í r á k :  Müller Vilmos, Mezei Já
nos, Szentkirályi Lajos, Bocskor Mihály, Zsa
kó István, Gál Jenő, Szász Dénes, Hosszú 
László, br. Ruduyáuszky Béla, Kain Hugó, 
Mihályi Béla, Sutoris Albert. T a n á c s 
j e g y z ő k :  Bisze Alajos, Csaba Zol
tán. III. (úrbéri ügyi) tanács. E l n ö k :  
Berczelli Berczelly Jenő, a kir. Ítélőtáb
la elnöke. H e l y e t t e s e :  Heppes Mik
lós, királyi Ítélőtáblái tanácselnök. B i- 
r á k :  Z«akó István, Szász Dénes, Horváth 
Kálmán, Hosszú í ászló Sutoris Albert. T a- 
n á c s j e g y z ő k :  Dr. Bodolla Béla, Csaba 
Zoltán. IV. (váltó, keresk, és csődügyi) ta
nácsos. E l n ö k :  Heppes Miklós, kir. ítélő
táblái tanácselnök. B i r á k :  Bocskor Mihály, 
Gál Jenő, Szász Dénes, Kain Hugó, Mihályi 
Béla. T a n á c s j e g y z ő k :  Bisze Alajos, dr. 
Buintoer Hugó.

Bü n t e t ő  ü g y e k  s z a k o s z t á l y a i :
V. (büntetőügyi) tanács. E l n ö k :  Schneider 
József kir. Ítélőtáblái tanácselnök. H e l y e t 
t e s e :  Mezei János kir. Ítélőtáblái biró. B i
r á k:  Mezei János, Szentkirályi Lsjo>, Csá- 
nyi F«rencz, Szőcs Ákos, Ádám D*nee, Hor
váth Kálmán, Hosszú László, br. Ruduyansz- 
ky Béla, Mihályi Bé'a. T a n á c s  j e g y z ő k :  
Bokor Károly, dr. Baintner Hugó.

MINDENFÉLE.
K olozsvárt, deczember 17.

— VJ e l ó f l z e t ó k  a  m e g r e n d e l é 
s i  n a p t é l  a  l a p o t  n j  é v i g  I n g y e n  
k a p j á k .

— A k o l o z s v á r i  f o g y a s z t á s i  
i t a l  a d é  és szeszmérési jogot 195 ezer  
írtért ki vette a város a kormánytól. A  
kincstár 247 ezer frtot kért a várostól. A 
jog albérletbe adása iránti versenytárgyalás 
pénteken, e hó 13-án fog megtörténni. Az 
árverési hirdetést lapunk közelebbi számá
ban fogják az érdeklődők olvasni.

— A k o l o z s v á r i  o r s z .  e r e k l y e  
m n z e n m  holnap, (vasárnap), tekintettel ar
ra, hogv több iskola növendékének látogatá
sát jelentették be, reggel 8 órától 12 óráig, 
déln'án pedig 2 órától 4 óráig lesz nyitva. 
A növendékek csoportosan d. e. 8 órától 10 
óráig teljesen díjtalanul látogathatják.

—  A k o lo z s v á r i  süketnéma in.
tózet felügyelő bizottsága gyűlést tartott. A 
gyűlésen örvendetesen vettek tudomásul,hogy 
40745 frrot jövedelmezett decz. 12-ig. Sit». 
c s i n a Géza tanácsos fáradhatatlan gyűjtése.
A gyűlés a lelkes és fáradhatatlan iérfiuoilt 
teljes elismerése nyilvánítása mellett hí. 
Iája látható j léül háromszáz frt éri tisz- 
teletdijat szavazott meg. Bínffy Emi br. »» 
ueje Esterkázy Cecil gr. 1000 frtot alapítót, 
tak néhai leányuk Losonczi Bánffy Erzsób-t 
nevén, az elhunyt hátra maradt vagyonából 
abból a czélból, egy süketnéma tartásdija fe
deztessék. A gyűlés ezt köszönettel rette Iq. 
domásul.

— A k o lo z s v á r i  siketnéma in. 
l é i é t  házának ünnepélyéé megnyitására elő
készítő bizottság küldetett ki Alback Qéz» 
kir. tanácsos polgármester elnöklete alatt 
Szvacsina Géza tanác os előadó, Dobál Antal, 
Kiss Sándor keresk. akad. igazgató és Kői- 
ma Ferencz kir. tanfelügyelő szomélyében,

— A k o lo z s v á r i  süketnéma in. 
tézet tantestületében két gyakornok: Nagy 
Péter és 4Gácsér József fölvételét helyben 
hagyta a vallás és közoktatási miniszt-ri 
Sattler Ida munkatanitónőoek pedig & diját L 
92 frtról 240 forintra emelte fel a felügyelj i 
bizottság.

—  É j s z a k i  K á r o ly ,  kolozsvári íz- 
le : vezetőségi főfelügyelő a kereskedelemügyi 
miniszter által üzletvezetővé neveztetett ki 
Éj szaki kinevezésével a kolozsvári üzletre: , 
tőség egy köztiszteletben álló főnököt nyer, 
kinek hivatalos működése mellett irodalmiéi 
társadalmi téren kifejtett munkássága ii je 
lentékeny eredményeket mutat fel 1 kinek 
kinevezését a közönség ez okoknál fogra ii 
örömmel veszi tudomásul

— A h o ln a p i  hangversenyre, 
melyet a kereskedelmi akadémia ifjúsága 
rendez az akadémia dísztermében, nagyon 
sokan készének az úri körökből megjelenői. ! 
Az ott megjelenőkre kellemes mulatság 
vár. A változatosan beállított műsor
a következő: 1. „Der stramm« trom- 
peter“, konczert polka. Előadja: a benn- 
lakási zenekar. 2. A kísértet, melodrá
ma. Irta: Ferencty Ödön; ztne-kiiáre- 
tét szorzó: Ádámy Rezső. Szavalja: Leeb 
Jenő III. é. h. Zongorán kitéri: Böhm An
dor III. é. h. 3. Magáodal, a BSäkkingeni 
trombitás* operából; irta Nestler. Énekli; 
Rémi Gyula III. é. h. Zongorán kitéri: Nagy 
Dezső III. é. h. 4 . Monolog; előadja Kin 
Károly III. ó. h. 5. Potpouri „Zampa* ope
rából, Heroldtól. Hegedűn játeza: Freiberg 
Béla III. é. h. Zongorán kíséri': Böbm An
dor 111. é. h. 6. A kenyér. Ábrányi EmM 
Szavalja :,Gaál István III. é. h. 7 „Édenláuy- 
kámu Huber Károly tói. Énekli a bennlakáii 
daloskör. Műsor lejártával táncz lesz, mely
ben az ifjúság, mely első tanulási szorgidejét 
végezte most be, kitartó animóval fog részt 
venni, úgy, hogy e részben a tánczosoókoek 
nem lesz panaszuk. Czukrászatról is gondos
kodva van. E mulatság bizonyára egyike 
lesz a saison legsikerültebbjeinek. Kezdete 
pont 8 órára van jelezve.

— R é t h y  L a u r a  asszony ma est? 
lépik fel az egyetem hangversenyén, mely 1 
színházban tartatik meg. Réthy Laura, kinek 
már reggel Győrött kell lenni, csak a kólón- 
vári közönség iránti szeretettről tette öté 
Szathmárról idáig a fáradeágos utat. Sajnál
juk, hogy ily gyorsan kell eltávozni a izé? 
hangú művésznőnek s e miatt nem gyönyör- 
kődhelünk nehány vendégjátékában.

— A k o l o z s v á r i  aene-couierra 
t ó r i u m  holnap (18-án) a városi vig«í’ 
nagytermében házi hangversenyt tart. b 
érdekes műsor következő: 1. Grieg. A mi1 
gánybau. Vonós zenekar éa trombita kiiéret- j 
tel énekli: Báróczy Gyula. 2. Liszt 0ro« I 
dal. (Le Rossignol). Zongorán előadja: ötin k 
Viktória int. növ. 3. Schubert, a) Mignon I  
dala, b) Titok. Énekli: Urbanetz Emiül- * 
Romberg. Románcz és finale, Gordonkán sió- - 
adja: Tonházy Jakab. 5. Bizet. Jelenet ,(V'f 
men* czimü dalműből, énekli: Halász Ai*i 
int. növ. 6. Grieg. Suite. (Régi stylken) f- ‘ 
40 vonós zenekarra. I. Praelude, II. Sambao- 
de, HI, Gavotte és Musette, IV, Air. V. K' 
gaudou. Kezdete d. u. 4 órakor.

— A z  E r d é ly r é a x i  uölpartf 
t ü l e t  választmánya élénk és hosszas gj1' 
lést tartott tegnap özv. báró W e s se 1 ény‘ 
Istvánné elnöknő házánál és vezetése slü 
Különösen a választmány nőtagjai relk* 
nagyszámban részt s az ülés főtárgya»!1' 
l o z s v ó r i  n ő i p a r i s k o l a  szerrezeti W 
szabályzatának megállapítása, illetve a 
bályzat részletes tárgyalása vale. A d. t * 
órától este 8 óráig, tehát összesen 4 órán11 
tartott tárgyalás főeredményének az az 
vös intézkedés mondható, mely szerint lf 
mondatott, hogy az iskola igazgató tani*1'!1 
jövőre a t a n í t ó t e s t ü l e t  e l nöke  leK‘ 
mindazon választmányi ülésekre, melyek̂ * 
megfelelő iskola-ügyek is tárgyaltatnak, P 
v a t a l b ó l  m e g h í v a n d ó .  Ezt az iul* 
kedést az indokolta, mert az erdélyréizi : 
ipartestfllet választmánya a g y  a zersmi^ 
a k o l o z s v á r i  n ő i p a r i s k o l »  í»'*' 
g y e l ő  b i z t t s á g a  is,

(

a 
1 *

*

— Oh dehogy! Melindán kiyűl még 
van három!

Nem tudom Langley — itt az ifjú ar- 
cza bíbor szint váltott — bogy a siűleim  
beszéltek-e neked valamit Melániról és a 
családjáról. Tény, hogy az atyám borzasztó 
büszke, ő senkiben sem hisz, a kinek nincsen 
olyan hosszú családfája mint neki. Ö ebben 
a dologban rettenetes előítéletes volt.

— Én nem hiszem, hogy Sjrr Murray 
meg tudna neked valamit tagadni amire rá
kötötted a szivedet; és ha még soha sem 
látta Davidson kisasszonyt, akkor 6 nem 
mondhat ítéletet rólp ,— jegyzó meg Dik)

Bruoe elkomolyodott.
— Ö oly büszke — mondá.
— De a büszke emberek nem törődnek 

a szegénységgel, A jó születés hiány az, amit 
nem tudnak keresztül nézni. És én azt gon
dolom, bogy a Davidson kisasszony nagy
atyja tisztességei ember volt.

— Igen, ő az volt, arról biztosítalak, 
de — üzletben volt. Melindának az anyja a 
boltban árult mielőtt férjhez ment; de mit 
tartozik az Melindára? Davidsonné egy na
gyon kedves asszony és bármelyik társaság
ban megállja a helyét.

Miért ne lehetne a leánya az én feleségem  
azért mert az anyja harmincz évvel ezelőtt a 
boltban árult?

— Hol találkoztál vele?
— A tengerparton. Egy barátommal 

mentem oda, de őt valakinek a betegsége 
miatt visszahívták, és iszonyú unalmasnak 
találtam a helyet egész addig, mig Davidson- 
nóval találkozom. Óit Jetemnek s hátví) levjj 
ideje alatt az ő háza volt az otthonom és 
szerelmes lettem Melindabs.

— És megmondtad neki? kórdó Dik.
— És mondtam neki. Davidsonné nem 

akart beleegyezni mig az atjápi nem tette

azt; az atyám haragudott — dühös volt és 
végre Ind ába küldött. Azonban a páter meg
ígérte, hogy ha nem teszek le Melindáról — 
gondolkozni fog róla és én tudtam, bogy Me
lindában bízhatok, tehát nyugodtan jöttem el 
jpgyzi meg Bruce.

— Elvégre is a próba időd nem volt 
valami nagyon hosszú. És Bruce, te csak 
mórt vagy huszonhat éves, — mondá a ba
rátja

— Igaz; de azért a boldogságból még 
is három évet veszítettem el. Langley, én 
gyakran csudálkozom rajta, hogy te miért 
nem házasodtál meg. Re megtehetted volna.

— Vájjon — négy ezer forint évi jö 
vedelemmel és az én kissé költséges szoká
saimmal? Édes Bruce, kétleD, hogy azt jó
zan ésszel tehettem volna — jegyzó meg 
Brucs.

— yzeretDem, ha eljönnél velem David- 
sonnéhoz.

— Hogy a Melinda kisasszony valame
lyik testvérének az áldozata legyek? mondá 
Dik nevetve.

Oh, nem, a világért sem. Nem szeret
ném ha te valamelyik testvérét nőül ven
néd, egyik sem méltó arra, hogy Melindának 
a gyertyát tartsa; ég és föld a különbség 
köztük. De szeretném, ha az anyjával beszél
nél — jegyzi meg Bruce.

— Hogy a te kötelességeidet magasz
taljam? kérdő Dik.

— Nem; c ak, hogy azt mond meg 
neki, hogy a mostani jövedelemmel a? In
diában való élet elviselhető és hogy te azt 
gondolod, hogy Melindát nyugodtan reám 
bízhat:»}.

— Már látom, hogy mit kell tennem 
mondja Dik; az anyát kell kiengesztelnem és 
megnyernem, mig te reá hirod a leányt, hogy 
az esküvő napját megnevezze.

(Fairt. *«v)
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— H am is b o r o k  K o lo z s v á r o n .

U» már a vendéglősök sem cainálnak valami 
Btgj titkot abból, hogy ők bizony ;misztifi- 
k4lt borokat árulnak. Hiába! a tiszta bor 
drága és ritka mint a gyémánt. A legtöbb 
bor tehát csak afféle .cseh gyémánt*, nem 
látott szőlőhegyet soha. Festékből meg van 
ciinálra a színe, spiritusból az ereje, külön
ítő eszencziákból pedig utánozva van a 
jimatja. — Az ember, ha több pohárral 
isiik, beteg lesz tőle több napig. Kevés 
Kolozsvárt az a vendéglő, a melyikben 
himisitatlan, szőlőből L it bort tudnának 
tini. Baj lesz majd újév után. Wekerle a 
finánczokkal sorra fogja járatni a korcsmá
it, ezek megmérik, megvizsgálják a bort s 
i mflborok üvegeire és hordóira ilyen vig- 
netát fognak ragasztani:

„Nem venyigén lettél,
Spiritusból, vizból,
Pincze fenekében,
Csöbörben születtél.“]

A közönség nagyot fog nézni ezekre a vig
nettákra s eldudorásaza:

„Itt a pohár; hol a bor T 
Kolozsvárt nincs semmikor.“

— Az E m lé k k ö n y v  e lő f iz e t ő i .  
(ID.köilemén/,) H o r y  Béla bizottsági pénz- 
tárnokaál újabban előfizettek: Galgóczy Ti
vadar altábornagy, br. Bánffy Ernő (2 pél
dány)» iá- gr- Haller György, gr. Tolgalaghy 
Lászlóné, br. Jósika Andor (2 példány), Gyár
fás Rózi (2 példány), Schopf Gyula, dr. Es
terházy Sándor, Ily és Albert, Institoris Kál
mán aradi főjegyző. Kercsedi György, dr. 
Yályi Gyula, Gáspár Gyuláné (2 példány), 
Dobolyi Lajos, Zsigmond Márton, dr. Bartha 
Lajos, Szoboszlay József, Szentkovics Márton, 
Filep István, Szakát* Péter, Pavelka Albert, 
Sándor Géza, Miskolczy Kálmán, VelitsÖdön, 
dr. Damo'ioe Andor, dr. Szentpétery Lajos, 
Nagy Olivé , B. Krómer Sámuel, Kertész Jó- 
zsef, gróf L* ar h tintán, Züllich István. —
Dr. Tö r ök  l.ur né ivén: Dr. Török Imréné, 
Szakács K«luaiiur , K B adni Domokos k. 
tanácsos, d . Benő. J ,u »r.é, Benkő Rezső tá
bornok, Ead.tr** >r li uedekné, OrioldÁdám, 
Boros Györgué öza nmáry Elekné, Hirsch- 
fsld Györgyue, Bi *:ni Sándor. — G y a r -  
ma t h y  Zsiguio d ivón: Gyarmathy Zsig- 
mond, Choruaz G . ula, Ágh Ferencz, Nagy 
Miklós, dr. Albert Lajos, Bölöni László, Ko- 
leszár Lajos, dr. Yendelin Árthur, Kertész 
Samu, Király József. — Z r u m e t z k  Béla 
ivén : (Szolnok): Balogh Sándor, dr. Halász 
Béla, Tóth Mór, dr. Haraszthy Emil, Koncz 
Gyula, Adler Ignácz, dr. Leuk Gusztáv, Zru- 
oetzkj Béla, Bsniczky Géza cs. és kir. ka
marás.

— M in e v e ié e .  Hutkay László a hely
beli m. kir. dohángyftr értelmes és szorgal
mas fiatal tisztviselője, ugyan ide osztályve
zetőnek neveztetett ki.

— A k o lo z s v á r i  szabósegédek ál
tal létesítendő szakegylet javára 1892. decz. 
hó 26-án, az az karácsony másodnapján a 
itadlerkert nagytermében műsorral egybe
kötött jótókonyczélu zártkörű tánczvigalom 
lesz. Belépti dij: Szemólyjegy 80 kr. C-a- 
ládjegy 2 frt. Kezdete este 8 órakor. Műsor: 
Felolvasás, ta rtja : Bodosy Lajos. Az orr 
czimü monolog Peterdy S., előadja: Reich- 
man Ignácz. Czimbalom-szóló. Horváth k. a. 
által Szavalat, előadja: Futó István. Néma 
kép: a munka diadala. E jóravaló mulatság 
iránt felhívjuk a közönség figyel ónét.

— M e g h ív ó , Az egyetemi hallgatók 
zene-egylete f. h. 18-án (vasárnap) d. e. 10 
órakor a bölcsészeti kar 1-ső számú tanter
mében választmányi ülést tart, melyre a tag 
urakat meghívja. Kolozsvárt 1892. dscz. 17. 
Fináli Gábor elnök, Szentkovits Aurél titkár.

— U tc z a i  m i z é r i á k  K o lo z s v á r t .
Vettük a következő sorokat: A tegnapi eső
zés következtében ma már annyira síkosak 
lettek a járdák, hogy a háztulajdonosok ren
delet nélkül is bekellett volna, hogy hintsék 
házuk elejét fürészpor, vagy hamuval. Ma 
délben a kül-magyarutcza járdáján népes 
közönséget szerencséltettem — pár nap alatt 
már másodszor — egy kis hanyateséssel. 
Háztulajdosaink több tiszteletben kellene, 
hogy tartsák a főkapitány rendeletét. A ma
gyar utczában kivételt képeznek Szabó Samu 
tanár és a dohánygyár igazgatója, kik már 
kora reggel behintettettók házuk előtt; egye
bütt a magyar kaputól a Szentpéteri-tem
plomig sehol senki, pedig velők is ép úgy 
megtörténhetik még szomoritóbb eset is a 
város e leggyarlóbb s évek óta elfelejtett 
nyaktörő járdáján, hol a lovaik lábát sártól 
kímélő tiszturak is legényeBtől itt szokták 
lovaikat táuczoltatni s a iárókelőket ijeszt
getni a nélkül, hogy bár egy szál rendőr 
néha Őrködne az efélék ellen. Mi az oka an
nak, hogy a hatóság nem tud rendeletéinek 
tiszteletet szerezni ? Büntesse azt, ki arra ér
demes, az emberek hanyagságának s abból 
eredő szerencsétlenségeknek csak ez lehet 
legczólszerübb gyógymódja. Hauern előbb ta- 
karitta8sa el ő is a már egyhete felvágott 
s házaink tövébe rakott s különben is szűk 
utczánkat még szükebbó tevő összefagyott 
jeget a bosszu-szappanyutczóban.

— h ié g y e lj é k  m a g u k a t  a  k ö 
vetk ező  e z é g e k : Commisssiosgeschäft in 
Getreide & allen Landesproducten der A. H. 
Kaufman & Sohn Comptoir: Badgatme nr. 4. 
Wéisz & Barger Niederlage der k. u. k. 
ansechl. priv. Neczpaller Papierfabrik Bu
dapest. Ludwig v. Gyertyánffy & Sohn Le
derniederlage uod Opintschenfabrik Brassó. 
Niederlage der K. und K, Aneechl. priv. necz- 
r,aiier Machien-papier und der Kia-Szebener 
icböpfpapier fabrik Weisz & Berger

| dapest. Budapest VI.. Szondy-Gusse 44. Her
ren Josef Szollás & Sokn Schuhfabrik. Löw 
Náthán Bpest MohreugesB Nr. 7. 9. I. k.
k. und köuigl. ung, ausscal. priv. Papierspit
zen-, und Hülsen Fabrik, a kik német szö
vegű és czégnyouiutu üzleti leveleket külde
nek szét magyar czimzetteknek. Továbbá. 
Goldberger és Leichtner bőrbizományi rak
táruk Budapest, király-uteza 10. az. PleBz 
Lipót, Budapest király-uteza 24. Gyertyánffy 
Lajos és fia Brassóban, kik magyar ezég- 
nyomásu iveken német számlákkal bosszant
ják a magyar vásárló közönséget. Figyel
meztetjük mindazokat, a kik a német szót 
nem szeretik, kerüljék azokat a ezégeket, a 
melyek a gerinanizmus magvát hintik. Ezek 
a ezégek szégyeljék magukat.

— A k o lo z s v á r i  já r v á n y  bizott
ság miután a kolera megszűnt az országban 
a mai napon feloszlott. Az utasok dezinfi- 
cziálósi az indóháznál véget ért.

— O rvosi k ö r . Az alakítandó orvo
si kör ügyében a következő meghívó külde
tett szét úgy a kolozsvári mint ákalábau az 
erdélyrészi orvosokhoz: Tisztelt kartárs ú r ! 
Egy az erdélyi részekben, Kolozsvár szók- 
helylyel alakítandó „Orvosi Kör* ügyében 
folyó évi augusztus bó 21-én tartott máso
dik értekezlet határozata értelmében az elő
készítő bizottság által elkészített alapszabá
lyoknak tárgyalása egy kővetkező gyűlésre 
balasz1 atván, — van szerencsénk a tisztelt 
Kartára urat értesíteni, miszerint az értekez
let Kolozsvárt f. é. deczember hó 19-én d. u. 
5 órakor a városház közgyűlési termében fog 
megtartatni, melyre szives megjelenését kér
jük. Kolozsvárt, 1892. deszember 12. Dr 
Brandt József id. elnök. Dr. S. Pataki Leo 
e. b. jegyző.

Előfizettek még: Kirnberger Ödön, A. | 
Zs. és Ztttler József urak. Vidéki előfizetői
met legközelebb értesit-m. A mai napou ki
fogytam a térből.

TÜSKE PÁL.

Előfizetőim.
(Apró nyugták.)

Tegnap Mihály László orvos fenyege
tett meg egy fényes tallérral. A színházban 
ült páholyában, elővette a tallért és felém 
csillogtatta a gázlángok fényében.

— Látod-e Palkó? itt van egy tallér!
Palkó pedig a ki az „Ellenzék“ helyén 

méregette a színházi előadás szellemi értéké
nek súlyát, — egy pillanatra elfordult az 
ideális foglalkozástól és a reális tallérra mo- 
solygott.

Most már tetszik érteni, bogy a: a 
tallér előfizetés volt a Tüske Pál könyvére» 
a mely azóta idevándorolt többi társaihoz, a 
kik szintén azért jöttek, hogy annak idejé
ben egy-egy könyvet küldjenek maguk he
lyett volt gazdáiknak.

öu-

Tegnap este Nagy Gábor komoly ag
godalmakba merült. Miután a „Központi* 
zsúfolásig telve volt, — nem értettem bána
tának az okát.

— Mi baj Gábor ?
— Félek, hogy mind eladod a köny

veidet és nem marad. Pedig nem is egy kell 
hanem k e t t ő .

Mondanom se kell, hogy megnyugtat
tam. Sőt biztattam, hogy bárom is telik, ba 
egy kicsit megszorítom a leendő készletet.

Persze Nagy Gábor minden fogyasz
tási czikkből többet vásáréi, mint más közön
séges halandó s aggodalma ezért alapos volt.

*
Fekete Béla barátomtól, ki egy kicsit 

iró, egy kicsit zsurnalista, egy kicsit bohém 
— vakmerőség volna azt kivánni, — hogy 
kész pénzzel fizessen elő Tüske Pál váloga
tott munkáira. Hanem ngy fizet, mint, fa
junk mindenike : v á l t ó v a l .

Ma egy rongyos forintról kiállított vál
tót küldött, a melyet egy darab könyv elle
nében fog beváltani. Az ötlet ügyes s ha 
hozzá vesszük, hogy még néhány pillanatig 
boldog mámoiba is ringatott engem — vég- 
képen dicséretes. A dolog igy történt:

Ma reggel azt telefonozta nekem, hogy 
egy váltót küldött aláírás végett, — megkap
tam-e ?

Borzasztót nőtt önmagam előtt a saját 
tekintélyem.

íme akad egy ember, a ki azt hiszi, 
hogy a váltó értékesebb ha én aláírom, — 
holott ngy tudom, hogy aláírásommal bélyeg
értékét is elveszíti.

A kiábrándulás persze bekövetkezett.
*

K u s z k ó  István ma reggel beküldte 
maga előtt a redaktió ajtaját, — aztán 6 is 
belépett. A „Történelmi Lapok“ számára való 
dokumentumokkal volt tele minden zsebe, ó  
maga is olyan már, mint egy élő történelem 
s talán ezért történt meg ott nyomban az a 
történelmi értékkel biró momentum, hogy a 
könyvemre előfizetett.

*
Láng Etel ezt üzente levélben: Kedves 

Pali 1 küldök egy forintot, várok egy köny
vet. Válaszom ez: A flores eljött, a könyv 
menni fog.

*

Színház.
Tegnap a színházban Offenbachnak egy 

kedves zenéjü operettéjét elevenítették fel. 
„Férj az ajtó előtt*, czime a dallamos kis 
operettének, melyet a közönség élvezettel 
hallgatott végig és a szép zene miatt szíve
sen tűrte a librettó unalmasságát.

A  darabban különben jól játsztak és 
csinosan énekeltek Sípos Etelka, Pálffy Ni
na és Kápolnai János.

Ezt a „Szoknyás hősök* ciimü eredeti 
operette követte, melynek szövegét franczia 
eredeti után Szabados Ede irta, zenéjét pe
dig Borsai Samu n.-anyedi zenetanár szerzet
té. Zene és szöveg egyaránt elég csinos és 
elég mulatságos. Nem igazolja egészen az 
előleges reclam^kat, a melyek sokkal többnek 
hirdették, mint a mennyinek bizonyult, de si
kere nem szenved kétséget. B sikerben termé
szetesen elsősorban a szöveg és zeneiró osztoz
nak, de jókora rész jut belőle a játszó személy
zetnek is, a kiknek tág tér nyílik saját jó ked
vük fitogtatáeára és inventiójuk kiaknázá
sára.

A játszó személyzet egy része meg is 
ragadta az alkalmat, hogy az operette világ 
könnyű légkörében nyilvánosságra hozzon 
minden mulatságos munkát, melylyel fel le
het vidámitani a közönséget.

P u s z t a i  Béla valósággal remekelt. 
Széles jó kedve szerte csapongott és a néző 
közönséget nem egyszer inditá jóizü haho
tára. Pompásan egészítették ki Pusztai kör
nyezetét F o r  is  Pista és S z e r é  mi  Zoltán, 

kik ketten képeztek egy egész hadserget 
Szerómy egészséges humora és alakító 

tehetsége ebben a különben jelentéktelen 
szerepben is feltűnt.

A „Szoknyás hősök‘ -ben a primadon- 
szerep Marianne-nek van szánva, a mely 

szerepet F a r k a s  Józefin játszott az este. A 
kisasazony nemcsak szorgalommal, de igen 
szép tehetséggel is rendelkezik. Hangja kel
lemes, rokonszenves; játéka mindig eleven és 
határozott. Ebben az aránylag kis szerepé
ben is szép sikert és tetszést vívott ki. A 
Kápolnaival énekelt kettősét, a közönség za
josan megtapsolta.

Pálfy Nina, Kápolnai, Váradi és Gál 
Gyula kisebb szerepeikben jók voltak.

A darab megérdemli, hogy műsoron 
maradjon, (t. p.)

nai

L E G Ú J A B B .
(Az „Ellenzik“ eredeti távirata).

O rszággyttléi.
Budapest, decz. 17.

A képviselőházban ma a napirendet 
megelőzőleg hét képviselő mentelmi jogát 
függesztették föl párbaj vétség miatt.

Ezután megválasztottak a kúriai bírás
kodás löryónyjavaslutának előkészítésére 80 
képviselőt.

A ház jegyzőjéül választatott Perczel
Béla.

A mentelmi bizottságba Bartók Lajos.
Ezután megkezdették a budget tárgya

lását.
A mai szónokok közül Horánszky Nán

dor emelkedett ki magasan.
Hét negyedóráig tartó beszédet mon

dott, melyben csattanósan felelt Tisza István 
tegnapi beszédére.

Horánszky kiemeli, hogy Tisza István
nak az egyházpolitikáról mondott beszéde 
homályos. A n e m z e t i  p o l i t i k á r ó l m o n -  
d o t t  s z a v a i  s z é p e k ,  de  ő n e m  hi s z i *

Ha megvalósításra kerül a nemzeti po
litika, v á j j o n  a T i s z a  I s t v á n  au l i -  
k u s  í z l é s e  m e g b i r j  a-e a z t ?

Ezután bírálja Wekerle pénzügyi poli
tikáját s kijenlenti, bogy az eredményt a 
közterhek végső Brofolásával érte el.

Horánszky Nándor beszédére Tisza Ist
ván felelt hatástalanul.

Ezután Sporzon Ernő beszélt; majd 
Hieronymi belügyminiszter állott fel, hogy 
válaszoljon gr. Károlyi Gábornak a Tisza-ház 
ügyében tett interpellácziójára.

Saját meggyőződése és hivatalos jelen
tés alapján azt konstatálja, hogy a Tisza- ház 
viszonyai rendesek.

Károlyi Gábor gróf rögtön felállott, 
hogy válaszoljon a miniszter kitérő fele
letére.

Ö személyesen járt ott a Tisza-házban 
s éppen ellenkezőjéről győződött meg annak 
a mit a miniszter ur mondott.

A mit ott látott, annak idején híven 
leírták a lapok.

Most miután a miniszter tagadásba I
vette, kénytelen az ott látottakat újra ismé-
t lni.

A legnagyobb nyomor, piszok és bÜD- 
barlang rettenetes melegágya az egész épület.

A ház még a mellett ép az uj ország- 
ház tövében van s annak tulajdonosa Tisza 
Lajos gróf, ki az uj országház építési bizott
ságának elnöke s ki az akkori kormány el
nökének véletlenül egyszersmind testvére is.

Zajos tetszés köztt említi fel, hogy 
úgy látszik minálunk is ebből a dologból 
Panama-ügyet akarnak csinálni.

Nem veszi tudomásul a miniszter vá
laszát, mert az egy cseppet sem elégítette ki 
s senkit meg nem nyugtatthat.

Hieronymi Károly belügyminiszter erre 
kijelenti, hogy az ö felelete teljesen objectív 
volt s méltatlannak tartja Károlyi vádját 
azon fedhetetlen férfiak ellen, kik az ország- 
ház építését a mostani helyére jelölték ki.

Azok a férfiak kik ezt tették, tervsze
rű ig  jártak el s annak keresztülvitelénél 
semmi önérdek által nem vezettettek.

A miniszter válasza fölött szavazással 
döntött a ház s a többség azt tudomásul 
vette.

A szavazás alkalmával a nemzeti párt 
a kormánypárttal szavazott.

Ezt a függetlenségi pártiak rósz névén 
vették s azonnal ki is fejezték szemrehá
nyásukat.

Ülés végén Kovács József nyújtott be 
interpelláoziót.

V á lto z á s i  a  „ N e m z e t i n é l .
Budapest, decz. 17.

Jó forrásból írhatom, hogy Gajary Ödön 
csakugyan megszűnik a „Nemzet* szerkesz
tője lenni.

A szabadelvű párt értek ez
lete

Budapest, decz. 17.
Az országgyűlési szabadelvű párt teg

nap estve igen látogatott és érdekes ülést 
tartott Podmaniczky Frigyes báró elnöklete 
alatt.

Ar értekezletet megelőzőleg a klubban 
mindenféle híresztelések voltak elterjedve, 
melj«k Bánffy Dezső báró elnök magavise
letére vonatkoznak.

Az értekezletet Podmaniczky báró 
megnyitván, Aczél Béla báró előadja a 
Yajay képviselőnek tegnapi felszólalását 
házban Tisza Kálmánnéra vonatkozólag. Elis
merését fejezi Eötvös Károly iránt, ki igazi 
gentleman módra utasította vissza Yajay ta
pintatlan eljárását. Meglepetésének ad egy
szersmind kifejezés, hogy a ház elnöke, Bánify 
Dezső báró Yajayt ezért nem utasította rendre.

Bánffy Dezsőt úgymond, ő gentlemannak 
ismeri s felteszi róla, hogy nem hallotta a 
sértést, mert különben bizonyára nem hagy
ta volna azt elnöki rendreutasítás nélkül..

Indítványozza, kéressék fel Bánffy De
zső báró elnök, hogy a legközelebbi ülésén a 
háznak Yajayt megérdemelt rendeutasitásban 
részesítse.

A párt általános helyesléssel fogadta 
Atczél Béla báró indítványát.

Csak Szilágyi Dezső miniszter szólalt fel.
ö  is hozzájárul úgy az indítványhoz, 

de még színét is elakarja kerülni annak 
mintha ezáltal az elnökre presaió gyakorol
tatnék.

Az elnöki tekintélyt minden tekintet
ben megóvni kell, nehogy veszélyes precze- 
dens alkottassák.

Podmaniczky báró megköszöni Aczél 
Béla bárónak,hogy alkalmat szolgáltatott a 
pártnak, hogy Vajay eljárása felett megbotrán
kozását kifejezhesse.

A k léru s akexiója.
Budapest, decz. 17.

Már több képviselő felszólítást kapott, 
hogy foglaljon állást a polgári házassággal 
szemben, s tiltakozzék annak még e lv i  k i 
j e le n t é s e  e l le n  is .

Egész szervezett akczió működik már, 
mely a kormányt nem kis aggodalomba ej
tette.

P ü sp ök i kouferenczla .
Budapest, decz 17..

Schlauch indítványa.
Dr. Schlauch Lőrincz Nagyvárad tudós 

püspöke a tegnapi ülésen már bejelentette 
nagy horderejü^nditványát, mely a mai tanács
kozásnak úgyszólván egyedüli tárgyát képezi.

Indítványának rövid kivonata ez:
A püspökök, káptalauok, javadalmas 

rendek és prépostságok tiz millió forinttal 
járuljanak az alsó papság dotációjának javí
tás», esetleg tanintézetek segélyezéséhez.

Ezen tiz millió ő felségének és a kor
mánynak beleegyezésével bekebeleztessék az 
összes magyarországi nagyobb egyház java.

dalmakra s e tiz millió évenkénti kamatját 
egy központi pénztárba fizessék.

E központi pénztár kezelése egy, a püs
pökökből, káptalanokból s más egyháziakból 
alakítandó és ő felsége, mint leglőbb kegyur 
által ugyanannyi, a püspöki kar felterjesztése 
folytán kinevezendő világi katolikusokból 
álló központ tanácsra bizbatik.

Ezen testület hatáskörébe fogja vonni 
a kongrua, az autonómia, az iskolák és plé
bániák és általában a katolikusokat érintő 
ügyeket.

Ezen terv szerint e testület körülbelül 
70 egyházi és ő felsége által kinevezendő 70 
világi tagból állana, utóbbiak részben az egy
házmegyék szerint neveztetnének ki.

Budapest, decz. 17.
A püspöski konferencziáról hivatalosan 

kiadott jelentés kimondja, hogy Schlauch in
dítványához élénk eszmecserével többen hoz
zászóltak a egy-kettő kivételével, teljes négy 
órai órai tanácskozás után a püspöki kar 
elfogadta és benyújtotta Schlauch javaslatát» 
mely a herczegprimás elnöklete alatt a püs
pöki kar tagjaiból és fölkérendő világi egyé
nekből alakítandó 15-ös vegyes bizottság elé 
vitetik, azon czélból, hogy Schlauch javaslata 
alapján részletes tervezetet dolgozzanak ki

A püspöki kar holnap délelőtt folytatja 
tanácskozásait.

A k o lo z irá r i adóhivatal.
Budapest, decz. 17.

A képviselőház pénzügyi bizottsága teg
nap ülé-it tartott, a melyen többek közt a 
kolozsvári adóhivatalnak azon kérését, hogy 
a kolozsvári adóhivatal is a nagyobb forga
lommal biró 14 adóhivatalhoz soroztassék, 
elfogadta. Három uj adótiszti állás fog szer- 
veztetni s a 10-ik rangos, tályba fog Boroz
tatni.

E lfo g a tá io k  Páriában.
Páris, decz. 17.

Parisban a nap mai eseménye, mely 
nagy izgatottságot szült mindenfelé, a Pana
ma-igazgatóság tagjainak az elfogatása.

Letartóztatták: Leuqes Károlyt, Fou- 
taucs Máriust, Jansleroy volt képviselőt.

Báró Cottu családostól az elfogatás elől 
Bécsbe menekült.

A francziáknál a képviselőt hivatalnok
nak tekintik, s azért a birói vizsgálat bözhi- 
vatalnokok megvesztegetése czimén folyik. 15 
házkutatás történt. A vád agy szól, hogy a 
kik nyilvános választáson nyert mandátum
mal visszaélnek, becsületjüket vesztik b 1 — 5 
évi fegybázzal büntetetendők. Ribot minisz
terelnököt, ki az elfogyások iránt az in
tézkedést tette, mindenfelől üdvözlik ez el
határozásáért.

B u lg á r ia .
Szófia, decz. 17.

A bolgár szobranye ma nagy többség
gel elfogadta az alkotmány revíziót.

Gabona tőzsde.
Budapest, decz. 16.

(Délutáni árfolyamok)

Búza tavaszra 7.44 46. Búza őszre 
7.56—58. Tengeri okt.—nov. —.—.—, Teng. 
máj.—jun. 4.80—82., Zab őszre —.—.—, 
Zab tavaszra 5.50—52, Káp. - repeze aug.— 
szept. 11.50—65.

Idegenek névsora.
— Kolozsvár 1892. decz. 17. —

Központi szálloda.
Friedmán Albert birtokos Hadrér Ke- 

czely Árpád birtokos Deés, Rónak Mór birt. 
Búzás, Pogány N. birt. F.-Enyed, Török N. 
birt N.-Enyed, Rudnyánszky Gyula színész 
Szatmár, Réthy Laura színésznő Szatmár, 
Préda János ügyvéd N.-Szeben, Klemont J. 
hivatalnok Petrosény, Schuller és neje cs. és
k. főhadnagy Bécs, Nenzel Adolf keresk. 
Bécs, Nagy Armin keresk. B.-Hunyad, Kron
berger N. Grossmann Károly utazók Buda
pest.

Felelős szerkesz ti:

B A R T H A  M IKLÓK.
Segédszerkesztő is  kiadólaptnlajdonos :

M A G Y A R ! M IH Á L Y .

NYILTTER.
N y ila tk o z a t .

Alólirott, minthogy több oldalról gre- 
tulatiókat kellett eltűrnöm a Piaristák to
ronyórájának pontatlan járásáért, ezükeégps- 
uek tartom a t. ez. közönség becses tudomá
sára hozni, hogy egy év óta a fent említett 
órát nem én kezelem 1

Stadler Ferencz,
órás.
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Sz 1 3 5 8 7 — 1892. . i m a - »

Árverési hirdetmény.
S z i l d o b o s  birtokosságának 6009 szál to’gyfája e adására 

November 13-ra kitűzve ^olt árverés nem sikerülvén, a birtokos
iig  határozatából ezennel uj ár VB r é t  tűzetik ki 1 8 0 3 .  é t i  
J a n u á r  h é  1 5 - é n  d é l e l ő t t i  Í O  é r á r a  a község házához.

Felkiáltás! ár: 20,000 frt, bánatpénz: 10°|0.
Á feltételek megtekinthetők a birtokossági elnöknél és alól

irt fószolgabirónáL

Oklándon, 1892. deczember hó 14-én.

J a k a b  Gyula,
főszo'gnb'ró.

M

1287. a —»)Sz. 5 5 0 — 1892.
Mp.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .
Udvarhely-vármegye h o m o r ó d i  járásban 600 írt fiie'ésse1, 

100 frt szálláspénzzel és Oklánd lakhelylyel rendszeresített állat
orvosi állomás halálozás folytán megüresedvén, annak betöltésére 
ezennel pályázatot nyitok s felhívom mindazon okleveles állat
orvosokat, kik ezen állomást elnyerni óhajtják, hogy ar állategész- 
ségflgy rendezéséről szóló 1888: VII. t. rz. végrehajtására vonat
kozó 40,000 sz. ministen rendelet 308 § ában körülírt minősítést 
igazoló okmányokkal felszerelt folyamodványukat 1 8 0 8 .  é v i  
J a n u á r  h é  8 1 - l g  hozzám nyújtsák be.

Későbben érkező vagy hiányosan fe'szerelt kérvények figye
lembe vétetni nem fognak.

Sz.-Udvarhelytt, 1892. évi deczember hó 13-án.

Dr. T ő r ö k  A l b e r t ,
főispán.

.X X X X X X X X X X X X X xX X X X X .X X X X X ^
t e a r  E l a d « ' »  -rm  x

2 darab igás szekér felszerelve,
b g \m in t :  járom , eke, bo rona, k ö te lek  s tb . u>

eg y  jó  k a r b a n  l e v ő  [ ó s z e k é r , p

két nagy kazal szalma, 
két nagy boglya jó réti széna.

Bővebb felvilágosit ást n ujt: B a k t a t  A l 
bert TORDÁNT. i24i. (í—s)
’.y o o c x x x x x x x x x x x x  o o o o o o o c

! ízlel felhagyás I
HATÓSÁGILAG ENGEDÉLYEZETT

VÉGKIÁRUSITAS!!!
S á r g a  K r i s t ó f

fehérnem ű- és vászon• raktára
Kolozsvárit, Belkőzép-utcza 3. sz

Van szerencsém tadatni a n. é. vevőimet, hogy több 
év óta feunálló raktáromban levő á r ú k a t

gyári árban, készpénz fizetés mellett
(SffiT k lá r u a t ito m . “TggSJS

Karácsonyi és Újévi ajándékok.

POSZLER GYULA
J T Ö I -  é e  F É R F I - D I V A T  B A K T Á R A

K olozivártt, Bé bid u tc za  3  sz.
KiT (-A.laplttm.tott 1 S U 7 -To«xj..) 'UU

Ez alkalmat O'CSÓ bevásárlásra mindönkinek figyelmébe
ajánlom.

Egyidejűleg tisztelettel felkérem mindazokat, kiknek
üzletemben ta tozátu* van, m'Blébb kifizetni.

•1:
Alázatos szolgája:

,03,.,«-.) » tiilnjdoiios.

Ajánlja a n. i  közön-égnek gazdagon berendezett

Kaphatók: N6I ruhakslmék mlndsnféls kivitelben, körülbelől 
4000 — 5000 méter Volapűkök és mo«é-barchsttek, Kegy kendők, 
Kérész kendők, CspWchonok, Felsők, Mufok,Téli kesztyűk, Czlpők, , 
■(•derek. — Világhírű Cchroll-féls Chlffonokból nagy raktár. — 
HM és férfi szabé-kslléksk atb.
U r a lm u k  z P o s z t é  k e l m é k  g y á r i  á r o n  á l é i .

Ingek, gallérok és kézelők, nyakkendők, kesztyűk, Jigsr alsó 
Ingek és nadrágok ■ még igen eok jó valódi házi ezikknk.

M iv e l an á r a k  k i l é t e m b e n ,  t e k in t v e  J ó s á g u k a t ,  
n a g y o n  e l e i é n  v a n n a k  J e g y e iv e ,  k é v é i  p é n u e l  la 
Ig en  s o k a t  v á iá r e lk a t n l .

A n. é. közönség igen becses látogatását mély tizztelsttsl kérve

( jobb. ,16—.) A FENTEBBI. \

Mégy arany érem>

CH0E0LA.DE EÜFFERLET , “T J e
f in o m a b b  m l n ó s é g  daczára ö l e s  b b , mint bár
mely b e l -  és k ü l f ö l d i  c h o c o l a d e  g y á r t m á n y .

u K o l o z s v á r i t
megrendelhető:

.(42—x)

ezukorka, csokoládé, déli gyümölcs, csemege-, bor- 
és füszerüzletében.

Alapfitatott 1858-ban. ó  e i. és k lr . F ensége JÓZSEF  
fék ere ieg  ndv. az Alii tója Alaplttaíott 1858-ban.

QOOl

S 3

W A L S E R  F E R E N C Z
első m agyar gép és tűzo ltószerek  g yára , harang  és érezöntödéje

K o lo c a v á r t t ,  b e lm o n o n to r -u tc x a  1 3 .  c z á m .

Ajánlja gyártmányait mint magyar kü-
lönlet óságot

K U T A K B A N
és mindennemű

szivatytyukban, 
t ű z i -  és  k e r t i  fecskendőkben.

Ajánlkozik

k ö z -  és m a g á n  f ü r d  k
felszerelésére,

szagmentes firszékeb
felállítására.

H Elvállal

eljes vízvezetékek
berendezését, városok , fö ldbirtokosok  és 

m agánzék részére, modern technikai ala
pon és kedvező feltételek mellett.

MINDEN VIZIMÜVI MUNKA
gyors és pontos kivitelére. 

Különösen felhívjak a közönség figyelmét

javító műhelyünkre,
a hol minden szakmánkba vágó igazítá

sok a leggyorsabb .u eszközöltetnek.
Képet irlapok és részletes költség-terve

zetek kívánatra díjmentesen küldetnek.

&
íiftj

¥6 * tói ■■-•SíívV- * I- . -

,sĉ J , f e s s
1101. (3—x)

Lakodalmi és báli meghívók.
D ivatos eljegyzési jegyek. 

Női és  férfi tánezrendek . ~
Rajz u tán  készült plakátok. 

Részvények (s záloglevelek.
Műsorok és jalentések, 

Névjegyek 25 különböző irásm inta szerint. 
Napilapok és fo lyóiratok.

Füzetek és könyvek,
R ovatos ivek, h a tó ság i nyomtatványok.

Fekete és  szines falragaszok. 
Körlevelek és szám lák

Ízléses k iállításban, olcsó árban

Közművelődés műnyomdai
részvénytársaság,

T elefo n  szám  6. K o l n c n v á r t .  Telefon szám 6.

Vidéki megrendelések gyorsan és
p o n t o s a n  !

28 (09—x)

O O O O O O O O O O O U 0 0 3 G O O O O O O O O O O O

§ A p ró  k o k sz !  A p ró  koksz!^
Apró kokia gépezet által diónagyságra vágva, a mai 

naptól kezdve eláruaitáara van tartva a következő árak mellett:
600 kgrtól 1000 k g r m i g ...............................8  frt 50 kr,

jr*jp 1000 , feljebbi v á s á r lá s n á l .................... 2  frt 80 kr.
Ezen apró kokn a nagyobb darabokhoz mérten abban 

<,-1 különbözik, hogy kényelmeaebben lehet vele bánni, jobban ég, ol- 
esőbb és nincs szaga, a akármilyen kemenezében ég. Mindentttt a 

^2 legrövidebb idő alatt nagyon megkedvelték. Épen azért nagyon ¥ 
VJ ajánlanék a T közönségnek a használatba vételt.

A mint eddigelé, úgy ezután is készségesen a ház kapujáig V 
hazaszállítjuk a kokszot, még pedig minden 100 kgrm. után 12 krt 0 
számítva a szállításért. , . t y

8 Mint a legjobb kokn>kemcnciét : a Meldinjar-félit 0
ajánljuk,» mit a helybeli piaczon RemÓnylk-CZÓflSÓl lehet beszeruni. Q 

^  Tudatjuk egyszersmind a T. közönséget, hogy a koksznak
, könnyebb megrendelhetéee végett a városon, hol helyt gyAjtő« 
á  lá d á k a t  alkalmaztunk, a hová a megrendelést tartalmazó iratot 
^  be lehet dobni, a a mi általuuk naponta kétszer less kidrssitve, u. m: » 

1. Orbán József ezukrászdájában, Főtéren; Z
O  2. Pap Ernő üzletében, a Hid- és Belmagyar-utcza Meglétén; V
Cl 3. Marosán Bogdán üzletében, a Sétatér- és Kfllmonoator-uteis
O  szegletén;
íQ  4. Flora Gyula üzletében, a Széchenyi-téren;

5. Weisz József üzletében, Bel- és Külközép-utoza sztgletén;
6. Andrásoffszki Nővérek Üzletében, Kűlmagyar-utcca 1. szám. q

0  A Légszeszgyár Igazgatósága, p
f") ’a12 (*—*) V an der V eiden Ede. 0
c  o o o o o o o o  o o o c i o  o o o o o o o o o o o o c

C s ú z  és f e ö s z T r é n y
c«ú*^» f-j és fogs-*ggt>i*ok. fltési és fiezsmodási, valnmírt íagydsg»n»tok illa 
m-glepö gyorsan és biztosan hat a

m r  B E  R A B A T  f l  B  " M
nevfi gyógyszer, melynek üvegje 60 kr. vb y egy írtért minden gyógyszertári»»» 
kapható. A R. peratorral a Rókns kórházban 136 esetben tétetett kísérlet, sívljBÚtt 
7 e»etb»n javnláa, 139 esAtben teljes gyógyulás éretett el

V é r s z e g é n y s é g  és s á p k ó r ,
továbbá gyenge gyermrkek erősítésére kitűnő határa és pompás i t t  ss*r a T o k a j i  
0 1 x 1 x 1 * . v a s l s o r ,  mely az országos egiszségflgyi tanács javaalatárs bellgynu 
engedéiylyel láttatott el. Sok roaa utánzat létezik, m iért ia kérem vételnél návaliírt 
sómat kővetslni. Kis üveg 1 frt 60 kr., nagy 3 írt.

A C A T I A - S Z A P P A N
kedvei Illata, kellemea habzáia és rendkívüli tartósságánál fogva lett rövid Idő* 
kedveltté. 1 darab 60, 3 darab egy dobosban 1 őrt 40 kr.

A c a t i a  a r c z - c r é m e
rövid pár heti alkalmazásnál pompás, fide, gyermekded arcsbőr nyerhető. Az irt»b,'r 
mindennemű éktelenaégét eltávolítja. 1 üveg ára 1 írt

A „Creme de Marguerite“
az arezbőr táplálására, üdén tartására szolgáL Előkelő körökben igen kedvelt. Ej; 
köcsög árt 2 írt

Ezen gyógyszertáram kiválóbb speaialit&sai, melyek főváros és országaiért« * 
legjobb hírnévnek Örvendenek, a postán fi küldetnek.

K R I E G N E R  G Y Ö R G Y
gyógy^rorlAra a .M ífjya' KaronáhoaF, BUDAP E S T ,  KÁLVUUTŰ

1134. 6) .

J

Nyomatott M a f y a r y  M i h á l y  könyvnyomdájában, Kolozivártt, belközóp-otcaa 88. *záa*.
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